
Producer Responsibility 
Scheme for WEEE*
廢電器電子產品 –
生產者責任計劃

鑒於附屬法例《產品環保責任(受管制電器)規例》（第603B章）之實施，自2018年8月1日起，受管制電器的
供應商必須經環境保護署（環保署）登記，方可分發受管制電器，并且履行法定責任，如：向環保署呈交申報、
繳付循環再造徵費和每年向環保署提交由執業會計師擬備的審計報告。

In light of the enforcement of the Product Eco-responsibility (Regulated Electrical Equipment) Regulation  
(Cap. 603B), starting from 1 August 2018, a supplier of regulated electrical equipment (REE) must register 
with the Environmental Protection Department (EPD) before distributing REE. Registered suppliers must fulfil 
statutory obligations such as the submission of returns to the EPD, payment of recycling levies, as well as the 
submission of an annual audit report to the EPD prepared by a certified accountant.
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Note: REE levy rates (per item) and specifications contained herein are taken from WEEE.gov.hk and are provided for 
reference only. Please refer to WEEE.gov.hk for the latest details.
註：以上提供的受管制電器徵費水平（每件計）及定義取自 WEEE.gov.hk，僅供參考。請查閱WEEE.gov.hk以獲取最新資訊。

8 Classes of 
Regulated 
Electrical 

Equipment (REE) 
and Recycling 

Levy
8類受管制電器及

循環再造徵費
Monitors 顯示器

$45
Televisions 電視機

$165

Air conditioners 空調機
$125 $15

Computers 電腦

Printers 打印機Washing Machines 洗衣機
$125 $15

Refrigerators 雪櫃
$165

Scanners 掃描器
$15

Waste electrical and electronic equipment ("WEEE") 

Background

Who qualifies as 
a supplier?
誰是供應商?

REE 受管制電器之：
• Manufacturers 

製造商
• General importers 

一般進口商
• Authorised dealers

授權代理商
• Parallel importers

平行進口商

• Transportation/ 
logistics service 
providers  
提供物流運輸服務者

• Exporters 
從事轉口業務人士Include

包括
Exclude
不包括

背景



Contact us
Please scan the QR code to visit our website or email us at cnfmccs@kpmg.com
should you have any enquiries.
如有任何查詢，請掃描二維碼瀏覽我們的網站或發送電子郵件至 cnfmccs@kpmg.com。

聯絡我們

How can 
KPMG help?

畢馬威如何協助?

With sound knowledge of the Scheme, KPMG is ready to provide suppliers with 
both compliance-based and value-adding solutions, and can efficiently assist 
them in meeting reporting deadlines and annual audit reporting requirements.

憑藉對徵費計劃的了解及知識，畢馬威已準備好為供應商提供以合規及增值爲目
標的服務方案，協助貴司有效地符合報告期限及年度審計報告要求。

Annual Timeline
年度時間表 Before

28 Apr

1st quarterly 
return

第1季度申報

You need to submit: 
你需要呈交：

2nd quarterly 
return

第2季度申報

3rd quarterly 
return

第3季度申報

4th quarterly 
return

第4季度申報

Before
28 Jul

Before
28 Oct

Before
28 Jan

Within 3 
months after 

the last day of 
each audit year
每個審計年最後
一日之後的3 個

月內

Annual audit report
年度審計報告

Responsibility 
of a supplier
供應商的責任

As a supplier, you must:
作爲供應商的你必須：

 Become a registered supplier 
with EPD 
經環保署登記成為登記供應商

 Submit quarterly returns
呈交季度申報

 Submit annual audit reports
呈交年度審計報告

 Pay recycling levy 
繳付循環再造徵費

 Provide recycling labels to the 
distributees
提供循環再造標籤予受分發者

 Keep records properly for five years
妥善保存五年記錄

The information contained herein is of a general nature and is not intended to address the circumstances of any particular individual or entity.
Although we endeavour to provide accurate and timely information, there can be no guarantee that such information is accurate as of the date it is
received or that it will continue to be accurate in the future. No one should act on such information without appropriate professional advice after a
thorough examination of the particular situation.
本刊物所載資料僅供一般參考用，並非針對任何個人或團體的個別情況而提供。雖然本所已致力提供準確和及時的數據，但本所不能保證這些數據在閣下收取
本刊物時或日後仍然準確。任何人士不應在沒有詳細考慮相關的情況及獲取適當的專業意見下依據本刊物所載資料行事。
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Are you well-prepared for the Producer Responsibility Scheme?
您是否已爲生産者責任計劃做好準備?

 Do you fall under the 
Scheme as a supplier of 
Regulated Electrical 
Equipment?
您是否計劃指定的受管制電
器供應商？

 Do you understand your 
responsibilities and required 
submissions under the 
Scheme?
您是否清楚明白計劃下您的責
任以及需要提交的文件？

 Have you already secured a 
professional to support your 
submission of the REE annual 
reports?
你是否已有相關專業人士協助您
提交受管制電器的年度審計報告？
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